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•	 Fermer le paravent rétractable lorsqu’il n’est pas utilisé. Cela permettra de le garder propre et d’éviter une 
décoloration prématurée de la toile.

•	 Installer le produit sur un sol plat.
•	 Refermer le paravent en cas de vent.
•	 Manipuler le produit avec précaution. Dérouler ou enrouler la toile lentement et horizontalement.
•	 Ne pas laisser les enfants jouer avec le produit. 
•	 Ne jamais utiliser de produits chimiques agressifs ou de solvants pour nettoyer le produit.
•	 Tenir éloigné des barbecues ou autres sources de chaleur.
•	 La toile est en polyester et la structure en aluminium, ce qui lui confère une longévité importante. Ce-

pendant,  vous pouvez tout de même hiverner votre produit en le mettant à l’abri ou en le couvrant d’une 
housse.

•	 Tout manquement aux conseils d’utilisation et d’entretien peut entraîner l’annulation de la garantie.

ES    MANTENIMIENTO

FR    MAINTENANCE

•	 Cierre el biombo retráctil cuando no se usa. Eso permitirá mantenerlo limpio y evitar una decoloración 
prematura de la tela.

•	 Instalar el producto sobre un suelo llano.
•	 Cierre el biombo en caso de viento.
•	 Manipule el producto con prudencia. Desenrollar o enrollar la tela lentamente con cuidado y horizontal-

mente.
•	 No deje que los niños jueguen con el producto. 
•	 Nunca utilice productos químicos abrasivos o disolventes para limpiar el producto.
•	 Mantener alejado de barbacoas y otras fuentes de calor.
•	 La tela es de poliéster, la estructura es de aluminio y le confiere una larga vida útil. Sin embargo, en invier-

no puede proteger su producto guardándolo en un lugar seco o cubriéndolo con una funda.
•	 El incumplimiento de los consejos de utilización y de mantenimiento puede anular la garantía.
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  EN

  NL

MAINTENANCE

ONDERHOUD

•	 Close the retractable awning when not used. This will help keep it clean or prevent premature colour 
fading of the fabric.

•	 This product should be set up on a flat surface.
•	 Close the awning in case of wind.
•	 Handle the product with care. Roll down or roll up the fabric slowly, horizontally and carefully.
•	 Do not allow children to play with the product. 
•	 Never use abrasive chemical products or solvents to clean the product.
•	 Keep away from barbecues or other heat sources.
•	 The fabric is made of polyester and the structure is made of aluminium, which guarantees an important 

longevity. However, you should still take winter precautions with your product by shielding it or covering it.
•	 Any failure to fulfil these directions of use and maintenance may result in invalidation of the warranty.

•	 Sluit het oprolbare windscherm wanneer deze niet in gebruik is. Dit zal het windscherm langer schoon 
houden en voortijdige verkleuring van het weefsel voorkomen.

•	 Installeer het product op een vlakke ondergrond.
•	 Sluit het windscherm bij sterke wind.
•	 Ga voorzichtig met het product om. Rol het doek voorzichtig op en af, op horizontale wijze.
•	 Laat kinderen niet spelen met het product.
•	 Gebruik nooit agressieve chemicaliën of oplosmiddelen om het product te reinigen.
•	 Weg van barbecues houden en andere warmtebronnen.
•	 De stof is gemaakt van polyester en de structuur van aluminium, waardoor het een lange levensduur 

heeft. U kunt echter nog steeds uw product winterklaar maken uw product met een hoes af te dekken of 
op te slaan. 

•	 Het niet naleven van het advies en onderhoudshandleiding kan de garantie ongedaan maken.
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LISTE DE PIECES / LISTA DE PIEZAS / LIST OF PARTS / 
STUKLIJSTEN
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FIXATION SUR PIED / FIJACIÓN SOBRE UN PIE / 
FIXATION ON FOOT / OP VOET MONTEREN
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TERRASSE EN BOIS / TERRAZA DE MADERA / WOODEN DECK / HOUTEN TERRAS

TERRASSE EN BÉTON / TERRAZA DE HORMIGÓN / CONCRETE DECK / BETON TERRAS
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FIXATION AU MUR / MONTAJE EN LA PARED / 
WALL MOUNTING / WANDMONTAGE
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